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Jesus Christ is always calling upon us, and He 
uses us, His ordinary servants, to help bring His 
children to Him.

What does our Heavenly Father desire from 
you? Do you understand that when you were in 
your premortal existence, Heavenly Father was 
preparing you for your life on earth? Speaking to 
youth, President Russell M. Nelson taught, “Our 
Heavenly Father has reserved many of His most 
noble spirits—perhaps … His finest team—for 
this final phase.”Because we have been reserved 
for these latter days, it is crucial for us to learn to 
be disciples of Jesus Christ.

The Lord Jesus Christ is the Good Shepherd, 
and He knows His flock, and the flock knows 
its Shepherd because “he calleth his own sheep 
by name.”He is always calling upon us, and He 
uses us, His ordinary servants, to help bring His 
children to Him.

A while ago, a stake president and I were vis-
iting members of the Church in a local neighbor-
hood. After we finished our scheduled visits, the 
stake president asked me if we could go see one 
more family. He felt impressed that we should 
talk with them.

We knocked on the door, and a sister opened 
it. She looked at me, but she didn’t know who I 
was, so she didn’t express much. I pointed my 
hand toward the stake president, who greeted her 
by name. As soon as she heard and saw him, she 
rejoiced. Standing there at the door, they both 
hugged each other and cried together. This set 
the tone for our visit. We didn’t know that the 
sister had received chemotherapy the day before. 
She felt too weak to care for her adult son. So 
I helped the stake president dress her son, and 

İsa Mesih her zaman bizi çağırır ve çocuklarını 
Kendisine getirmek için bizleri, sıradan hizmetkar-
larını kullanır.

Cennetteki Babamız sizden ne arzu eder? Siz 
ölümlülük öncesi varoluşunuzdayken, Cennette-
ki Baba’nın sizi dünyadaki yaşamınız için ha-
zırladığını anlıyor musunuz? Gençlere seslenen 
Başkan Russell M. Nelson, “Cennetteki Babamız 
en asil ruhlarından pek çoğunu, belki de … en 
iyi ekibini, bu son aşama için ayırmıştır” diye 
öğretti.Bu son günler için ayrıldığımızdan, İsa 
Mesih’in öğrencileri olmayı öğrenmek bizim için 
çok önemlidir.

Rab İsa Mesih İyi Çoban’dır, O sürüsünü ta-
nır ve sürüsü de Çoban’ını tanır çünkü “O kendi 
koyunlarını adıyla çağırır”.O her zaman bizi çağı-
rır ve çocuklarını Kendisine getirmek için bizleri, 
sıradan hizmetkarlarını kullanır.

Bir süre önce, bir çadır kazığı başkanı ve ben 
yakın bir semtteki Kilise üyelerini ziyaret ediyor-
duk. Planladığımız ziyaretleri bitirdikten sonra 
çadır kazığı başkanı bana bir aileyi daha görmeye 
gidip gidemeyeceğimizi sordu. Onlarla konuşma-
mız gerektiğini hissetmişti.

Kapıyı çaldık ve bir kız kardeş kapıyı açtı. 
Bana baktı ama kim olduğumu bilmiyordu, o 
yüzden pek bir şey söylemedi. Elimle onu ismiyle 
selamlayan çadır kazığı başkanını işaret ettim. 
Onu duyar duymaz ve görür görmez sevindi. 
Kapıda durup birbirlerine sarıldılar ve birlik-
te ağladılar. Bu durum ziyaretimizin havasını 
belirledi. Bu kız kardeşin bir gün önce kemote-
rapi tedavisi geçirdiğini bilmiyorduk. Kendisini 
yetişkin oğluna bakamayacak kadar güçsüz 
hissediyordu. Ben de çadır kazığı başkanına kız 
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we put him in his wheelchair. We fed him the 
food that another sweet sister from the ward had 
brought earlier, and we helped with other tasks. 
Before we left their home, we were able to bless 
them.

All that was going through my mind during 
this visit was a confirmation that Jesus Christ 
loves them deeply. He understands them and 
personally knows the pain of their unique situa-
tion. Almost the entire visit happened in silence. 
On this occasion we did not give a big sermon or 
share our favorite scripture, but the Lord blessed 
us with His Spirit abundantly.

One of the greatest reasons your Heavenly 
Father sent you here at this time is so that you 
can realize your full potential.Preach My Gospel-
teaches us that as disciples of Christ, we should 
avoid comparing ourselves to one another.
Your spiritual abilities are unique, personal, and 
innate, and your Heavenly Father wants to help 
you develop them. There will always be someone 
you can help feel the love of your Heavenly Fa-
ther. Your potential is divine. While it’s certainly 
important to prepare yourself to succeed in this 
very competitive world, one of your crucial mis-
sions throughout your life is to become a disciple 
of Jesus Christ and to follow the impressions of 
the Spirit. As you do this, God will bless your life; 
He will bless your current or future family; and 
He will bless the lives of His children who you 
encounter.

We live in a time of great opportunity. Al-
though we face many difficulties, I know they are 
there in part to allow us to help others feel the 
love of our Heavenly Father. President Nelson 
taught, “In coming days, we will see thegreat-
estmanifestations of the Savior’s power that the 
world haseverseen.”We have the privilege to 
watch over people who need a helping hand, an 
embrace, a feeling of comfort, or for us simply 
to be with them in silence. If we can help lighten 
their burdens,even if only for a moment, then we 
will be able to see the great manifestations of the 
Savior’s power in their lives.

As disciples of Jesus Christ, Latter-day Saints 
can make a positive difference in the world. We 
can provide a sense of joy that is reflected in our 
countenance—a joy that we share with words of 

kardeşin oğlunu giydirmesi için yardım ettim ve 
onu tekerlekli sandalyesine oturttuk. Mahalledeki 
başka bir nazik kız kardeşin daha önce getirdiği 
yiyecekleri ona yedirdik ve diğer işlerde yardımcı 
olduk. Evlerinden ayrılmadan önce onlara kutsa-
ma verebildik.

Bu ziyaret sırasında aklımdan geçen tek şey, 
İsa Mesih’in onları derinden sevdiğinin bir ona-
yıydı. Onları anlamakta ve içinde bulundukları 
benzersiz durumun acısını bizzat bilmektedir. 
Ziyaretin neredeyse tamamı sessizlik içinde geçti. 
Bu vesileyle büyük bir vaaz vermedik ya da en 
sevdiğimiz kutsal yazıyı paylaşmadık ama Rab 
bizi Ruh’uyla bol bol kutsadı.

Cennetteki Babanız’ın sizi bu zamanda bura-
ya göndermesinin en büyük nedenlerinden biri, 
tüm potansiyelinizi ortaya çıkarabilmenizdir.Pre-
ach My Gospel(Sevindirici Haberimi Vaaz Edin) 
kitabı bize Mesih’in öğrencileri olarak kendimizi 
birbirimizle kıyaslamaktan kaçınmamız gerekti-
ğini öğretir.Ruhsal yetenekleriniz eşsiz, kişiseldir 
ve doğuştan gelir ve Cennetteki Babanız bunları 
geliştirmenize yardımcı olmak ister. Cennetteki 
Babanız’ın sevgisini hissetmelerine yardım-
cı olabileceğiniz birileri her zaman olacaktır. 
Potansiyeliniz ilahidir. Bu son derece rekabetçi 
dünyada başarılı olmak için kendinizi hazırlamak 
kesinlikle önemli olsa da, yaşamınız boyunca en 
önemli görevlerinizden biri İsa Mesih’in öğrenci-
si olmak ve Ruh’un izlenimlerini takip etmektir. 
Bunu yaptığınızda, Tanrı sizin yaşamınızı, şu 
anki veya gelecekteki ailenizi ve karşılaştığınız 
O’nun çocuklarının yaşamlarını kutsayacaktır.

Büyük fırsatların olduğu bir dönemde yaşı-
yoruz. Birçok zorlukla karşılaşsak da, bu zorluk-
ların bir kısmının Cennetteki Babamız’ın sevgi-
sini başkalarına hissettirmemize yardımcı olmak 
için var olduğunu biliyorum. Başkan Nelson 
şöyle öğretmiştir: “Önümüzdeki günlerde, Kur-
tarıcı’nın gücünün dünyanınbugüne kadargör-
düğüen büyükbelirtilerini göreceğiz.”Bir yardım 
eline, bir kucaklamaya, bir rahatlık hissine ya da 
sadece sessizlik içinde onlarla birlikte olmamıza 
ihtiyaç duyan insanlara göz kulak olma ayrıca-
lığına sahibiz. Eğer bir an için bile olsa onların 
yüklerini hafifletmeye yardımcı olabilirsek, o 
zaman Kurtarıcı’nın gücünün onların yaşamla-
rındaki büyük belirtilerini görebileceğiz.

İsa Mesih’in öğrencileri olarak, Son Zaman 
Azizleri dünyada olumlu bir fark yaratabilirler. 
Yüzümüze yansıyan bir neşe duygusu yaratabi-
liriz, bu sevinci sevgi sözcükleri ve nazik davra-
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love and acts of kindness. Let us be good neigh-
bors, good employers, good workers. Let us strive 
to be good Christians at all times.

The Lord has restored His gospel with the 
necessary ordinances so that Heavenly Father’s 
children can have all the promises that bind us 
to Him. By helping our sisters and brothers in 
their daily challenges, let us also remember to 
help them make and keep these sacred promises 
with their Heavenly Father so that He in turn can 
promise them the richest blessings for this life 
and for eternity. These promises are only made 
possible through the Restoration of the gospel of 
Jesus Christ and His priesthood keys.

In other words, we can help others stay on 
the covenant path. Some of us deviate from the 
path from time to time, and so we must remem-
ber that for our Heavenly Father we always have 
the possibility of returning. Even if our course is 
not the most perfect, the Savior always reminds 
us, “As oft as [we repent] and [seek] forgiveness, 
with real intent, [we will be] forgiven.”

One of the crafts of the adversary today is to 
make us think and believe that there is no way 
for us to change or that we no longer have hope. 
This destructive thinking causes many of us to 
stop trying. And it is at this moment when our 
love, our words of encouragement and support, 
our time, and our help can give someone hope 
enough to try once more.

Maybe you are thinking, “OK, but who min-
isters to me?” By going and blessing the lives of 
our brothers and sisters, we will collect testimo-
nies that will fill our lives with faith in the Lord 
Jesus Christ. These testimonies will revitalize us 
to try once more ourselves. The Holy Spirit will 
revive us and help us with renewed testimonies 
to continue with our own difficulties and person-
al trials. Whenever weseek to bless the lives of 
others, the Lord takes mercy upon us even more; 
He strengthens us and helps us in our lives.

Please remember that the Lord Jesus Christ 
is your Savior and understands you personally. 
He knows what it is to have to fulfill a calling and 
leave things behind to help the children of God. 
He has the power to bless you in everything if 
you believe in Him and do not doubt.

nışlarla paylaşırız. İyi komşular, iyi işverenler ve 
iyi işçiler olalım. Her zaman iyi Mesihçiler olmak 
için çaba gösterelim.

Rab, sevindirici haberini gerekli kutsal 
törenlerle iade etmiştir ve bu sayede Cennetteki 
Baba’nın çocukları olarak bizi O’na bağlayan tüm 
vaatlere sahip olabiliriz. Kız ve erkek kardeşleri-
mize karşılaştıkları günlük zorluklarda yardımcı 
olurken, Cennetteki Baba’larına bu kutsal vaatleri 
vermelerine ve tutmalarına yardımcı olmayı da 
unutmayalım ki O da karşılığında onlara bu ha-
yatta ve sonsuzlukta en zengin kutsamaları vaat 
edebilsin. Bu vaatler ancak İsa Mesih’in sevindi-
rici haberinin ve O’nun rahiplik anahtarlarının 
İade Ediliş’i sayesinde mümkün olmaktadır.

Başka bir deyişle, başkalarının antlaşma 
yolunda kalmalarına yardımcı olabiliriz. Bazıla-
rımız zaman zaman yoldan saparız ve bu nedenle 
Cennetteki Babamız için her zaman geri dönme 
imkanımız olduğunu hatırlamalıyız. Yolumuz en 
mükemmel yol olmasa bile, Kurtarıcı bize her 
zaman şunu hatırlatır, “Doğru bir amaçla sık sık 
tövbe edip af [dilediğimizde] [bağışlanırız].”

Düşmanın günümüzdeki hilelerinden biri, 
değişmemiz için hiçbir yol olmadığını veya artık 
umudumuz kalmadığını düşünmemizi ve buna 
inanmamızı sağlamaktır. Bu yıkıcı düşünce 
birçoğumuzun denemeyi bırakmasına neden 
olmaktadır. İşte tam da bu anda sevgimiz, teşvik 
ve destek sözlerimiz, ayırdığımız zaman ve yardı-
mımız birine bir kez daha deneyecek kadar umut 
verebilir.

Belki de “Tamam ama beni kim koruyup 
kollayacak?” diye düşünüyor olabilirsiniz. Gidip 
kardeşlerimizin hayatlarını kutsayarak, hayatımı-
zı Rab İsa Mesih’e imanla dolduracak tanıklıklar 
biriktireceğiz. Bu tanıklıklar, kendi kendimize bir 
kez daha denememiz için bizi canlandıracaktır. 
Kutsal Ruh bizi canlandıracak ve kendi zorluk-
larımız ve kişisel denenmelerimizle mücadeleye 
devam edebilmemiz için yenilenmiş tanıklıklarla 
bize yardım edecektir. Ne zaman başkalarının 
hayatlarını kutsamaya çalışsak, Rab bize daha çok 
merhamet eder; bizi güçlendirir ve hayatlarımız-
da bize yardım eder.

Lütfen unutmayın ki Rab İsa Mesih sizin 
Kurtarıcınız’dır ve sizi kişisel olarak anlar. O, bir 
hizmet çağrısını yerine getirmenin ve Tanrı’nın 
çocuklarına yardım etmek için her şeyi geride 
bırakmanın ne demek olduğunu bilir. Eğer O’na 
inanır ve şüphe duymazsanız, sizi her konuda 
kutsama gücüne sahiptir.
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My dear brothers and sisters, on that day 
when a priesthood leader felt impressed for us 
to visit a mother and a son that we did not have 
on our agenda, I proclaim that God knew they 
needed us. And at the end, I was the one who 
was ministered to. On that day, I received one of 
the greatest lessons of the Savior’s love for us.

I testify that Jesus Christ is the Savior of the 
world, that He lives, that He lived and died for 
you and me, and that He was resurrected for you 
and me so that we can aspire to celestial reunions 
full of joy with those who are already on the 
other side of the veil. I know that He understands 
you and me perfectly. He understands each of 
our difficult moments, and He has the power 
to help us in those moments when we feel most 
vulnerable. I know that the Lord Jesus Christ and 
our Heavenly Father appeared to Joseph Smith to 
restore the gospel in these days. I know that our 
dear prophet, President Russell M. Nelson, is a 
prophet of the Lord, and I testify of these things 
in the name of Jesus Christ, amen.

Sevgili kardeşlerim, o gün bir rahiplik lide-
rinin, programımızda olmayan bir anne ve oğul 
ziyaretini gerçekleştirmemiz için ilham aldığını 
hissettiğinde, Tanrı’nın onların bize ihtiyaç duy-
duklarını bildiğini beyan ediyorum. Ve sonunda, 
hizmet edilen kişi ben oldum. O gün, Kurtarı-
cı’nın bize olan sevgisinin en büyük derslerinden 
birini aldım.

İsa Mesih’in dünyanın Kurtarıcısı olduğuna, 
yaşadığına, sizin ve benim için yaşayıp öldüğü-
ne ve çoktan perdenin diğer tarafında olanlarla 
sevinç dolu göksel buluşmaları arzulayabilelim 
diye sizin ve benim için dirildiğine tanıklık edi-
yorum. O’nun sizi ve beni mükemmel bir şekilde 
anladığını biliyorum. O bizim her zor anımızı 
anlar ve kendimizi en savunmasız hissettiğimiz 
anlarda bize yardım etme gücüne sahiptir. Rab 
İsa Mesih’in ve Cennetteki Babamız’ın bu zaman-
larda sevindirici haberi iade etmek için Joseph 
Smith’e göründüklerini biliyorum. Biliyorum ki 
sevgili peygamberimiz Başkan Russell M. Nelson, 
Rab’bin bir peygamberidir ve bu şeylere İsa Me-
sih’in adıyla tanıklık ediyorum, amin.
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